


La teoria è quando si sa tutto e niente funziona. La Pratica è quando tutto 
funziona e nessuno sa il perché. Noi abbiamo messo insieme la teoria e 
la pratica in “Pratica”

Theory is when you know everything but nothing works.  Practical is when 
everything works and no-one knows why.  “Pratica” is a combination of 
theoretical and practical.

La théorie est quand on sait tout et que rien ne fonctionne. La Pratique 
est quand tout fonctionne et que personne ne sait pourquoi. Nous, nous 
avons rassemblé la théorie et la pratique dans “Pratica“.

pratica

p
ra
ti
ca

 p
ag

. 3



pratica
multi-function
multifonction 
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ergonomicità
ergonomic
ergonomique

Pratica é una seduta ergonomica che prevede di serie la regolazione dello 
schienale in altezza, la regolazione del sedile in profondità, la regolazione 
dei braccioli nella versione 2 o 4D, la regolazione della tensione in base 
al peso corporeo, la regolazione in altezza ed è dotata di meccanismo 
sincro. Nella foto la versione combinata con finiture in colore bianco.

Pratica is an ergonomic chair with backrest height adjustment, seat 
depth adjustment, armrest adjustment (version 2 or 4D), weight tension 
control, height adjustment, all supplied standard.  It also has a synchron 
mechanism.  The photo shows the combined version with white finish.

Pratica est un siège ergonomique qui prévoit de série le réglage du 
dossier en hauteur, le réglage du siège en profondeur, le réglage des 
accoudoirs dans la version 2 ou 4D, le réglage de la tension en fonction 
du poids corporel, le réglage en largeur. Il est équipé d’un mécanisme 
Synchron. Sur la photo, la version combinée avec finitions de couleur 
blanche.
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inventiva
Tutti sanno che una cosa è impossibile da realizzare, finché arriva uno 
sprovveduto che non lo sa e la inventa e la mette in Pratica.

Everyone knows how difficult it is to create something practical, until one 
day an amateur comes along who is unaware of this rule but still puts it 
into practice.

Tout le monde sait qu’une chose est impossible à réaliser, jusqu’à ce 
qu’arrive un inexpérimenté qui ne le sait pas, qui l’invente et la met en 
Pratique.

inventiveness
imagination
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Comfort
Pratica è caratterizzata da una meccanica integrata completamente sul 
sedile. Sedile e schienale sono in schiumato a freddo con particolare 
densità che li rende molto confortevoli.

Pratica’s mechanisms are fully built into the seat.  The seat and backrest 
are of cold foam with a special density that makes them extremely 
comfortable.

Pratica est caractérisé par une mécanique complètement intégrée au 
siège. Siège et dossier sont en caoutchouc moulé à froid et ont une 
densité particulière qui les rend particulièrement confortables.

comfort
confort
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tecnicità

1 leva sincro
2 regolazione tensione in funzione al peso corporeo
3 leva regolazione in altezza
4 pulsante regolazione altezza schienale
5 impugnatura integrata translatore sedile
6 molle meccaniche sincro system

1 synchron lever
2 tension control according to body weight
3 height adjustment lever
4 backrest height adjustment push-button
5 grips built into the seat translator
6 synchron system mechanical springs

1 levier Synchron
2 réglage de la tension en fonction du poids corporel
3 levier de réglage en hauteur
4 bouton de réglage en hauteur du dossier
5 poignée intégrée du translateur du siège
6 ressorts mécaniques Synchron System
cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. 

technical characteristics
technicité 1

234
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tecnicità

Slitta integrata di scorrimento sedile 
attraverso impugnatura integrata nella 
seduta. Il ritorno della seduta è automatico 
attraverso molla meccanica.

There is a built-in seat slide that can be 
moved by a grip that is built into the seat 
design.  The seat is returned automatically 
to its original position by a mechanical 
spring.

Chariot intégré pour le coulissement du 
siège à l’aide d’une poignée intégrée 
dans le design du siège. Le retour du 
siège est automatique à l’aide d’un ressort 
mécanique.

Lo schienale è regolabile in altezza di 65 
mm. con pulsante intuitivo a contrasto 
cromatico.

The backrest can be adjusted by up to 65 
mm with a user-friendly push-button in a 
contrasting colour.

Le dossier est réglable en hauteur de 65 
mm à l’aide d’un bouton intuitif à contraste 
chromatique.
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Regolazione laterale della tensione 
micrometrica  con leva ad estrazione/
rotazione in funzione del peso corporeo 
del fruitore. Regolazione in altezza 
oleodinamica con pistone a gas 
ammortizzato estensione massima 130 mm.

Side adjustment of the micrometric tension 
by an extractable/rotating lever according 
to the bodyweight of the user.  Hydraulic 
height adjustment with shock-absorbing 
gas piston, maximum extension 130 mm.

Réglage latéral de la tension micrométrique 
avec levier à extraction / rotation en 
fonction du poids corporel de l’utilisateur. 
Réglage hydraulique en hauteur avec 
piston à gaz amorti, extension maximale 
130 mm.

Meccanica con movimento sincronizzato 
di sedile e schienale con 25° di oscillazione 
dello schienale e 12,5° di oscillazione 
sedile. Funzione di blocco e sblocco con 
5 funzioni e antishock. Comportamento 
sincronizzato bilanciato rapporto 2:1

Synchronised backrest and seat movement 
with backrest oscillation that reaches 
25°, and which reaches 12.5° for the 
seat.  Shock-absorbing lock and release 
with 5 functions.  Balanced synchronised 
behaviour, ratio 2:1

Mécanique avec mouvement synchronisé 
du siège et du dossier avec 25° d’oscillation 
du dossier et 12,5° d’oscillation du siège. 
Fonction de blocage et de déblocage avec 
5 fonctions et antichoc. Comportement 
synchronisé équilibré avec un rapport 2:1

Particolare del pad “soft touch” ruotabile 
di 30°.

The “soft touch” pad can be rotated by 
30°.

Détail du pad « soft touch » pivotant de 
30°.

Bracciolo regolabile 4 D. Escursione in 
altezza 100 mm., regolazione in larghezza 
38mm.x2; corsa transazione 50 mm., 
rotazione +/- 30°.

4 D adjustable armrest. Seat height 
adjustment 100 mm, width adjustment 38 
mm.x2; translation 50 mm, rotation +/- 30°.

Accoudoir réglable 4 D. Excursion en 
hauteur 100 mm, réglage en largeur 
38mmx2 ; course translation 50 mm, 
rotation +/- 30°.

Bracciolo regolabile 2 D. Escursione in 
altezza 100 mm., regolazione in larghezza 
38mm.x2.

2 D adjustable armrest. Seat height 
adjustment 100 mm, width adjustment 38 
mm.x2.

Accoudoir réglable 2 D. Excursion en 
hauteur 100 mm, réglage en largeur 
38mm.x2.
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abaco
detailed chart

abaque
Pratica viene proposta con e senza braccioli con base e plastiche 
combinate in bianco o nero o con base in alluminio lucido.

PRATICA is available with or without armrests with matching base and 
plastics  in black and white or with polished aluminum base. 

PRATICA  est disponible avec ou sans accoudoirs avec base et plastiques 
combinées en blanc ou noir ou avec base alu brillant. 

8000R

cod 4KITRUS CR cod 4KITRUS NE cod 4KITRUS BI

MODELLI:

RUOTE OPTIONAL - OPTIONAL CASTORS - ROULETTES OPTIONNELLES:

RUOTE STANDARD -  STANDARD CASTORS - ROULETTES STANDARD:

8000D 8000

Ruote fornite di serie

Standard castors supplied with chairs 

roulettes équipées de serie

Ruote di design come optional

Design castors as optional

Roulettes de design comme option
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Il nostro presente è il futuro dei 
nostri figli. Per questo Luxy è sensi-
bile al rispetto dell’ambiente e sta 
attuando una serie di politiche volte 
alla tracciabilità e alla riciclabilità dei 
proprimateriali

Our present is the future of our 
children. For this reason Luxy is 
sensitive to the environment and is 
implementing a series of policies 
aimed to track and recycle the 
materials.

Tutte le sedute Luxy sono prodotte 
in Italia con imigliori materiali pre-
senti sul mercato. Per questo sono 
garantite 5 anni.

Our present is the future of our chil-
dren. For this reason Luxy is sensitive 
to the environment and is imple-
menting a series of policies aimed to 
track and recycle the materials.

Usa il QR code con il tuo telefonino 
oppure invia un sms per scaricare il 
catalogo.

Use the QR code with your mobile 
phoneor send a message to downlo-
ad the catalogue.

credits

Il team ricerca e sviluppo Luxy è composto 
da Andrea Ronchi, Walter Masetto e Nicola 
Giacometti. Il team R&D Luxy in simbiosi con 
Air Design conferisce ai prodotti un design 
identificativo unico che ha creato lo style Luxy 
che combina design, confort e qualità.
Pratica esprime con il suo nome tutte le 
caratteristiche che questo team ha voluto 
identificare in questa seduta.

Research & Development team is composed 
by Andrea Ronchi, Walter Masetto and Nicola 
Giacometti.
Luxy R&D together with Air Design give to the 
product a unique design which has created Luxy 
style that combines design, comfort and quality.
Pratica through its own name explain all the 
characteristics that this team wanted to express 
in this seat.

L’équipe de recherche et développement 
Luxy est composé par Andrea Ronchi, Walter 
Masetto et Nicola Giacometti.
L’équipe R & D Luxy en symbiose avec Air Design 
donne aux produits un design identifiant unique 
qui a créé le style de Luxy qui allie design, 
confort et qualité.
Pratica exprime avec son nom toutes les 
caractéristiques que cette équipe voulait 
identifier en ce fauteuil

R&D

backstage
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